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NOWA EDYCJA MUZEUM „ JULIUSZ SŁOWACKI W UKRAIŃSKICH TŁUMACZENIACH” 

  

  

    

   Do 210 rocznicy urodzin Juliusza Słowackiego Muzeum Poety przydotowuje książkę „Juliusz
Słowacki w tłumaczeniach ukraińskich”. Redaktor i autor Przedmowy – dyrektor Muzeum
Tamara Sienina. Opracowanie – Oksana Zub, Alina Szulgan, Helena Haśkiewicz, Ludmiła
Ochocka, Natalia Pereskokowa. 

  

  

  

Wydawnictwo zostało sfinansowane przez Konsulat Generalny RP w Łucku. Druk – Terno-graf
(Tarnopol). Książka zawiera: Słowo Wstępne, opracowanie Tamary Sieninej: „Juliusz Słowacki
w kręgu tłumaczy ukraińskich”, utwory Słowackiego w oryginale, biogramy tłumaczy i teksty
ukraińskie. Słowo Wstępne oraz noty biograficzne zostały przełożone także na język ukraiński.
Edycja będzie prezentowana pod czas spotkań literacko- artystycznych „ Dialog Dwóch Kultur”.
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